ZMLUVA  O  PREVODE ČLENSKÝCH  PRÁV  A  POVINNOSTÍ
uzavretá v zmysle čl. 10 Stanov Stavebného bytového družstva Lučenec

Článok I

Prevodca:

Meno a priezvisko titul  ......................................................... rodený/á/ ..................................   dátum narodenia ............................. rodné číslo ............................... rodinný stav ................  

číslo obč. preukazu ...............................  bytom .....................................................................  ................................ tel. číslo ....................................... štátne občianstvo ................................ 

Meno a priezvisko manžela /ky/ titul .................................................... rodený /á/ ................

dátum narodenia ............................. rodné číslo ............................... rodinný stav ................  

číslo obč. preukazu ...............................  bytom .................................................................... ................................ tel. číslo ....................................... štátne občianstvo ................................ 

ďalej len  „prevodca/prevodcovia“

a

Nadobúdateľ:

Meno a priezvisko titul ........................................................... rodená /ý/ ................................

dátum narodenia ............................. rodné číslo ............................... rodinný stav ................  

číslo obč. preukazu ...............................  bytom ....................................................................  ................................ tel. číslo ....................................... štátne občianstvo ................................ 

Meno a priezvisko manžela /ky/ titul .................................................... rodený /á/ ................

dátum narodenia ............................. rodné číslo ............................... rodinný stav ................  

číslo obč. preukazu ...............................  bytom ....................................................................  ................................ tel. číslo ....................................... štátne občianstvo ................................ 

ďalej len  „nadobúdateľ/nadobúdatelia“
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Článok II

Prevodca  (prevodcovia)  ako nájomca ............... izbového družstevného bytu číslo .................

na ............... poschodí v ......................................, ulica ...............................................................

prevádza (prevádzajú) svoje členské práva a povinnosti spolu s nájmom bytu na nadobúdateľa (nadobúdateľov), ktorý (ktorí) po registrácii tejto zmluvy budú byt užívať.

Vzťah nadobúdateľa (nadobúdateľov) k prevodcovi: ..................................................................

Overený: .......................................................................................................................................

Článok III

1. Výšku mesačných zálohových platieb na zabezpečovanie úhrad za plnenia poskytované s užívaním družstevného bytu a na náklady vynaložené družstvom na správu a prevádzku bytu a bytového domu vypočíta nadobúdateľovi oddelenie ekonomických činností bytového družstva, kancelária nájomného.

2. Výška   nedoplatku  na  mesačných zálohových platbách na zabezpečovanie úhrad za plnenia poskytované s užívaním družstevného bytu a na náklady vynaložené družstvom na správu a prevádzku bytu a bytového domu s príslušenstvom a ostatné splatné pohľadávky prevodcu voči bytovému družstvu ku dňu uzavretia tejto zmluvy sú uvedené v sprievodnej správe, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Prevodca sa zaväzuje ku dňu prevodu uhradiť plnú výšku evidovaných pohľadávok. 

Článok IV

1. Prevod členských práv a povinností je dvojstranným právnym úkonom, ktorým sa prevádzajú členské práva a povinnosti z prevodcu (prevodcov) na nadobúdateľa (nadobúdateľov).  Nadobúdateľ pokračuje v členstve prevodcu a preberá členstvo v družstve so všetkými právami a povinnosťami  v rovnakom rozsahu v akom ich mal jeho  právny predchodca. 

Článok V

1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je prehlásenie prevodcu (prevodcov) a nadobúdateľa (nadobúdateľov)  o vzájomnom majetkovom vyporiadaní.  Zánikom členstva na základe prevodu členských práv a povinností spojených s členstvom nevzniká doterajšiemu členovi voči družstvu nárok na vyrovnací podiel. Vzájomné  nároky si účastníci prevodu členských práv a povinností vyporiadajú medzi sebou (čl. 26 odsek 7 Stanov Stavebného bytového družstva Lučenec).



2. Neoddeliteľnou súčasťou  zmluvy  je aj  prehľad stavov meradiel (studenej vody, teplej vody, rozdeľovačov vykurovacích nákladov) v predmetnom byte, ktorý slúži ako podklad k rozúčtovaniu ročných nákladov a je evidovaný na energetickom oddelení. V prípade, ak prevodca a nadobúdateľ neoznámia Stavebnému bytovému družstvu Lučenec stavy meradiel studenej vody, teplej úžitkovej vody a rozdeľovačov vykurovacích nákladov ako podklad na rozúčtovanie ročných nákladov v termíne do konca kalendárneho mesiaca, v ktorom sa realizovala zmluva o prevode členských práv a povinností, bude ročné rozúčtovanie nákladov studenej vody, teplej úžitkovej vody  a tepla uskutočnené podľa zásad stanovených Stavebným bytovým družstvom Lučenec. 
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Článok VI

1. Nadobúdateľ (nadobúdatelia) bytu prehlasuje(jú), že byt preberá(jú) od prevodcu (prevodcov) v takom technickom stave ako sa dohodli a z toho titulu si nebude(dú)  uplatňovať požiadavku na opravu z fondu  prevádzky, údržby a opráv.  Nadobúdateľ (nadobúdatelia) pozná stav bytu, v byte nie sú vady, ktoré by prekážali jeho riadnemu užívaniu. 

2. Nadobúdateľ prehlasuje, že bol prevodcom oboznámený o tom, či k bytu  patrí špajza, komora, pivnica, kde sa tieto miestnosti nachádzajú a v akom sú technickom stave.

Článok VII

1. Túto zmluvu o prevode členských práv a povinností berie na vedomie Predstavenstvo Stavebného bytového družstva Lučenec na  svojom najbližšom zasadnutí konanom po doručení zmluvy. 

2. Nadobúdateľ  vyhlasuje, že všetku písomnú korešpondenciu spojenú s nájmom bytu žiada (žiadajú) zasielať na adresu: 

Meno a priezvisko: .......................................................................................................................

Adresa na zasielanie korešpondencie: ..........................................................................................

......................................................... počnúc dňom ............................. až do písomného oznámenia zmeny kontaktnej adresy na zasielanie korešpondencie.

3. Nadobúdateľ (nadobúdatelia) berú na vedomie, že prenajímateľ Stavebné bytové družstvo Lučenec, Št. Moyzesa 47, 984 01 Lučenec  ako prevádzkovateľ bude spracúvať ich osobné údaje ako dotknutých osôb v zmysle osobitných predpisov o ochrane osobných údajov. 

4. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, oboznámili sa s jej obsahom, porozumeli jej obsahu a prehlasujú, že zmluva je prejavom ich slobodnej, vážnej a ničím neobmedzenej vôle, na znak čoho ju podpisujú.

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:

· prehlásenie o vzájomnom majetkovom vyporiadaní vyrovnanieho podielu

· sprievodná správa k prevodu členských práv a povinností

· žiadosť o vypracovanie rozúčtovania nákladov spojených s užívaním bytu medzi prevodcom a nadobúdateľom alebo čestné vyhlásenie

· splnomocnenie

· prehľad stavov meradiel studenej vody, teplej úžitkovej vody a rozdeľovačov vykurovacích nákladov

V Lučenci, dňa  ..........................

...................................................                                               .....................................................

           podpis prevodcu                                                                      podpis nadobúdateľa

..................................................                                               ....................................................

        podpis manžela /ky/                                                                    podpis manžela /ky/

Dátum overenia podpisov: .........................

Meno overovateľa: .................................................   podpis ......................................
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P  r  e  h  l  á  s  e  n  i e

o vzájomnom majetkovom vyporiadaní vyrovnacieho podielu

(hodnoty členského podielu )

Prevodca  .............................................................  manžel /ka/  ................................................

dátum narodenia .................................................  dátum narodenia  ......................................

Nová adresa : ..............................................................................................................................

Nadobúdateľ  ......................................................  manžel /ka/  ................................................

dátum narodenia   ...............................................  dátum narodenia   .....................................

p  r  e  h  l  a  s  u  j  ú

že  vyrovnací podiel (hodnotu členského podielu)  vo výške  ...................................... € si vyporiadajú v zmysle článku 26 odsek 7 Stanov Stavebného bytového družstva Lučenec medzi sebou  a v dôsledku toho doterajšiemu členovi – prevodcovi nevzniká nárok na vyrovnací podiel voči družstvu. 

V Lučenci, dňa ............................

.......................................................                                       .................................................

             podpis prevodcu                                                               podpis nadobúdateľa

........................................................                                      ................................................

           podpis manžela /ky/                                                           podpis manžela /ky/

Dátum overenia podpisov: .......................

Meno overovateľa: .................................................   podpis ......................................
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